
Pred uporabo izdelka natančno preberite navodila za 
uporabo in jih shranite za morebitno kasnejšo uporabo.

Da bi zmanjšali nevarnost požara ali električnega udara, 
enote ne izpostavljajte dežju ali vlagi.

Odpadna električna in elektronska 
oprema (velja za evropsko unijo in 
druge evropske države s sistemom 
ločevanja odpadkov) 
Če se na izdelku ali na njegovi embalaži 
nahaja ta simbol, pomeni, naj z izdelkom 
ne ravnamo enako kot z gospodinjskimi 
odpadki. Odložiti ga morate na ustreznem 

zbirnem mestu za električno in elektronsko opremo. S tem 
ko izdelek pravilno odvržete, pripomorete k preprečevanju 
potencialnih negativnih posledic za okolje in naše zdravje, 
ki bi ga povzročilo nepravilna odstranitev tega izdelka. 
Z recikliranjem materialov bomo ohranili naravne vire. 
O podrobnostih glede recikliranja tega izdelka lahko 
povprašate na upravni enoti ali v trgovini, kjer ste izdelek 
kupili.
Odpadne baterije (velja za evropsko unijo in druge 
evropske države s sistemom ločevanja odpadkov)

Če se na bateriji ali na njeni embalaži nahaja ta 
simbol, pomeni, naj z baterijo ne ravnamo enako 
kot z gospodinjskimi odpadki. Na nekaterih 

izdelkih se simbol uporablja skupaj s kemijskim simbolom. 
Kemijski simbol za živo srebro (Hg) ali svinec (Pb) je 
dodan, če baterija vsebuje več kot 0,0005 % živega srebra 
ali več kot 0,004 % svinca. Če baterijo pravilno odvržete, 
boste pomagali preprečiti potencialno negativne posledice 
za zdravje okolja in ljudi, ki bi bilo v primeru nepravilnega 
ravnanja ogroženo. Z recikliranjem materialov bomo 
ohranili naravne vire. Če izdelki, ki zaradi varnosti, 
delovanja in podatkovne integritete zahtevajo trajno 
povezavo z vstavljeno baterijo, naj to baterijo zamenja za to 
usposobljena oseba. Da bi zagotovili pravilno ravnanje z 
baterijo, oddajte izdelek, ki ga želite odvreči na ustreznem 
zbirnem mestu za električno in elektronsko opremo. Glede 
ostalih baterij si oglejte del o varni odstranitvi baterije iz 
izdelka. Oddajte baterijo na ustreznem zbirnem mestu za 
recikliranje odvrženih baterij.  O podrobnostih glede 
recikliranja tega izdelka lahko povprašate na upravni enoti 
ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili.

< Opomba kupcem v državah z EU 
direktivami >
Proizvajalec tega izdelka je korporacija Sony, 1-7-
1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0045 Japonska. 
Pooblaščen predstavnik za EMC in varnost izdelka je 
Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 
Stuttgart, Nemčija. V zvezi s servisom in garancijo se 
obrnite na naslove, navedene v dokumentih za servis in na 
garancijskem listu.







Navodila za uporabo

RMT-DSLR2

Daljinski upravljalnik

© 2012  Sony Corporation

4-425-118-01 (1)

1
2
3
4
5
6
8 7

9

10

11

12

13

14

15











Opombe o uporabi
Opomba o bateriji
•	 Odvisno od tega, kdaj so baterije bile proizvedene, 

se lahko zgodi, da bo življenjska doba baterij krajša, 
čeprav so baterije bile tej enoti priložene kot nove. 
Priporočamo, da imate na voljo nadomestne baterije. Z 
znižanjem temperature se zmanjša tudi čas delovanja 
baterije. Počakajte, da se baterije ponovno prilagodijo 
na sobno temperaturo in potem se bo tudi podaljšal čas 
delovanja baterije.

Delovna temperatura
•	 Hitre temperaturne spremembe lahko povzročijo, da 

se v notranjosti enote začne nabirati vlaga. Pri prenosu 
enote neposredno iz mrzlega na toplo enoto, ko ste na 
prostem zaščitite s plastično vrečko, in iz notranjosti 
vrečke poskusite odstraniti čim več zraka. Enoto lahko 
odstranite iz vrečke, ko obstaja možnost hitrega zvišanja 
temperature okrog vrečke.

Druga opozorila
•	 Ta enota ni odporna proti vodi. Če pride v stik z 

vodo, jo obrišite s suho krpo in jo nesite k najbližjemu 
prodajalcu opreme Sony.

•	 Nikoli ne poskušajte razstaviti enote. Na popravilo jo 
odnesite najbližjemu prodajalcu opreme Sony.

•	 Enoto lahko očistite s čisto in suho krpo. Enota ne sme 
priti v stik z alkoholom ali drugimi kemikalijami.

•	 Te enote nikoli ne smete izpostavljati izjemno visokim 
temperaturam. Enote ne shranjujte v predalu avtomobila 
ali na zelo vlažnih mestih.

•	 Enote se ne dotikajte z mokrimi rokami, ker lahko 
povzročite električni udar.

Združljivost
•	 Več informacij o tej enoti in združljivimi digitalnimi 

fotoaparati z izmenljivimi objektivi najdete na naslednji 
spletni strani: 
http://www.sony.net

Značilnosti
Enota RMT-DSLR2 je daljinski upravljalnik je izdelan 
posebej za Sonyjev digitalni fotoaparat z izmenljivimi 
objektivi (v nadaljevanju fotoaparat), ki ima na voljo 
senzor za daljinsko upravljanje.
Fotoaparat lahko upravljate z daljinskim upravljalnikom:
•	 Z daljinskim upravljalnikom lahko posnamete slike in 

jih predvajate na televizorju.*
–– 	Snemanje slik
–– 	Predvajanje slik
–– 	Povečevanje in pomanjševanje predvajanih slik

•	 S tipko   (diaprojekcija) lahko enostavno predvajate/
zaustavite diaprojekcijo na televizorju.*

•	 Ko fotoaparat povežete s tiskalnikom, ki podpira 
funkcijo PictBridge, lahko slike s pritiskom na tipko 
PRINT na daljinskem predvajalniku enostavno tiskate 
med predvajanjem na televizorju.**



Snemanje
Pri uporabi daljinskega upravljalnika nastavite 
pogonski način fotoaparata na [Remote 
Commander].
Preverite, ali je objekt izostren in pritisnite tipko 
SHUTTER, 2 SEC ali START/STOP.

–– Tipka SHUTTER 
Ko pritisnete tipko, se zaklop sproži nemudoma.

–– Tipka 2 SEC 
Ko pritisnete tipko, se zaklop sproži po okrog 2 
sekundah.

–– Tipka START/STOP* 
Če tipko pritisnete enkrat, se začne snemanje filma. 
Če tipko ponovno pritisnete med snemanjem filma, 
se zaustavi snemanje.

* �Se lahko uporabi samo, če fotoaparat podpira snemanje 
filmov. 
Odvisno od modela fotoaparata, ki podpira snemanje 
filmov lahko delovanje tipke START/STOP preverite 
preko lučke AF osvetljevalca ali samosprožilca. Pred 
uporabo preverite, ali je vaš fotoaparat združljiv s 
takšnim delovanjem.

•	 Več informacij o nastavitvah najdete v navodilih za 
uporabo fotoaparata.

•	 Druge tipke se uporabljajo, ko je fotoaparat povezana 
s televizorjem.

Predvajanje z daljinskim 
upravljalnikom, ko je 
fotoaparat povezan s 
televizorjem
Če fotoaparat z video kablom ali HDMI kablom povežete 
s televizorjem in če preklopite na način za predvajanje, 
lahko predvajanje upravljate z daljinskim upravljalnikom. 
Večina tipk na daljinskem upravljalniku ima enake 
funkcije kot tipke na fotoaparatu.
•	 Več informacij o tem najdete v navodilih za uporabo 

fotoaparata.
•	 Tipke SHUTTER, 2 SEC ,START/STOP in PRINT 

se uporabljajo pri snemanju slik ali ko je fotoaparat 
priključen na tiskalnik, ki podpira funkcijo PictBridge.

Diaprojekcija slik
S tipko  (diaprojekcija) na daljinskem upravljalniku 
lahko enostavno predvajate/zaustavite diaprojekcijo slik. 
Med diaprojekcijo so na daljinskem upravljalniku na voljo 
naslednje funkcije:

–– Prikaz predhodne/naslednje slike s tipkama  / .
–– Začasna zaustavitev predvajanja/predvajanje 

diaprojekcije s tipko .

Tiskanje
Ko fotoaparat s HDMI kablom povežete s HD 
televizorjem, lahko slike enostavno natisnete, ko jih 
predvajate na televizorju.
1	 Fotoaparat povežite s televizorjem.
2	 Fotoaparat povežite s tiskalnikom, ki 

podpira funkcijo PictBridge.
3	 Prikažite sliko, ki jo želite natisniti.
4	 Pritisnite tipko PRINT na daljinskem 

upravljalniku.
•	 Več informacij o tiskanju lahko najdete v navodilih 

za uporabo fotoaparata. Tiskanje z daljinskim 
upravljalnikom je mogoče pri modelih fotoaparatov, ki 
podpirajo funkcijo tiskanja.

Tehnični podatki
Baterija Ploščata 3 V litijska baterija 

(CR2025)
Mere Okrog 41,5 mm × 94,5 mm × 13,5 

mm (ŠxVxG)
Masa Okrog 27 g (brez baterije)
Delovna temperatura 0 °C do 40 °C
Temperatura 
shranjevanja

-20 °C do + 60 °C

Priložena oprema Daljinski upravljalnik RMT-
DSLR2 (1)
(vstavljena ploščata 3 V litijska 
baterija CR2025)
Tiskana dokumentacija

Pridržujemo si pravico do spremembe oblike in tehničnih 
podatkov brez predhodnega obvestila.

 je blagovna znamka družbe Sony Corporation.

*	 Te funkcije delujejo samo, ko je fotoaparat 
povezan s televizorjem.

**	Ta funkcija deluje samo, ko fotoaparat povezan 
s HD televizorjem preko HDMI kabla.

	Posamezni deli
1	 Tipka 2 SEC (sprožitev zaklopa po 2 sekundah)
2	 Tipka SHUTTER
3	 Tipka  (histogram)
4	 Tipka DISP (prikaz)
5	 Tipka  (indeksni prikaz)
6	 Tipka  (obračanje slik)
7	 Tipka  (predvajanje)
8	 Tipka  (diaprojekcija)
9	 Tipka MENU
10	Tipka PRINT
11	Oddajnik
12	Tipka START/STOP
13	Tipki  /  (povečanje/zmanjšanje)
14	Tipka  (brisanje)
15	Navigacijske tipke //// 
Opombe
Vse tipke, razen tipk 2 SEC, SHUTTER in START/STOP, 
delujejo samo, ko je fotoaparat povezan s televizorjem.

	Priprava
•	 Pred uporabo daljinskega upravljalnika odstranite 

zaščitno folijo .
•	 Za upravljanje fotoaparata daljinski upravljalnik 

usmerite proti senzorju za daljinsko upravljanje na 
sprednjem delu fotoaparata.

	Vstavljanje baterije v 
daljinski upravljalnik 

1	 Pritisnite na jeziček  in z nohtom izvlecite 
pokrov predala baterije.

2	 Odstranite staro baterijo in vstavite novo 
baterijo, tako da je stran označena z + 
obrnjena navzgor.

3	 Ponovno namestite pokrov, tako da zaskoči.

OPOZORILO
V primeru nepravilne uporabe lahko baterija eksplodira. 
Baterije ne polniti ali vreči na ogenj.

•	 Ko se litijska baterija izprazni, se zmanjša domet 
delovanja daljinskega upravljalnika ali pa daljinski 
upravljalnik ne deluje pravilno. V tem primeru vstavite 
novo Sonyjevo litijsko baterijo CR2025. 
V primeru uporabe katere druge baterije obstaja 
nevarnost požara ali eksplozije.

POZOR
Uporabljajte samo navedeno baterijo, ker lahko pri uporabi 
druge baterije pride do požara ali poškodb. Izpraznjene 
baterije zavrzite v skladu z navodili.


